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ERASMUS+

DEADLINES FOR INCOMING STUDENTS

NOMINATION & APPLICATION FORM

- for the whole academic year: from March 25th to May 15th
- for winter semmester: from March 25th to May 15th

- for summer semester: from March 25th to November 15th

LEARNING AGREEMENT

- for the whole academic year: from May 16th to June 6th

- for winter semmester: from May 16th 1o June éth

- for summer semester: from November 16th to December 5th
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NOMINATION

NOMINATION

Your university should send your nomination to the address erasmus@sum.edu.pl
by May 15 (winter semester / entire academic year) or November 15 (summer semester).

The Applicafion Form signed by you and your Cooridnator should be send together ..
with your nomination. You can find the Applicafion Form here. SR
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NECESSARY DOCUMENTS

LEARNING AGREEMENT

Before you prepare your Learning Agreement check ,,The list of elective subjects for Erasmus
students”. This list will be available here from April 11, 2021.

The maximum number of ECTS points
is 30 ECTS per semester and 60 ECTS per whole year.

You should send your Learning Agreement (signed by you and your Coordinator)
to the address erasmus@sum.edu.pl between May 16th, 2021 and June éth, 2021.
In the subject of the message, type "Incoming Student Learning Agreement”. IN PROGRESS

When the document will be signed by the Faculty Coordinator
of Medical University of Silesia you will get the scan version
of this document by email.
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ERASMUS+

NECESSARY DOCUMENTS

VISA / INVITATION LETTER

In the Application Form you have marked whether
you Will apply for a Visa and whether you need Invitation Letter.

In case you apply for a Visa, the address of your stay in Poland
will be entered in your Invitation Letter. This is the address of one
of our dorms. If you do not infend to live in a dormitory, you
should inform the Erasmus+ Office about where you will live
during your stay in Poland immediately after arriving in Poland.
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NECESSARY DOCUMENTS

DORMITORY

The confirmation of the dormitory reservation
will be sent to you as soon as possible
after 15™ August, 2021.

In the Application Form you have marked D A W
whether you will need the Dormitory. '
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CONFIRMATION OF ARRIVAL

In order to obtain Confirmation of Arrival,
you must report to the Office of Erasmus.

Erasmus Office is located in the Rector's Office
in the Didactic Center (5th floor, room 503)
ul. Poniatowskiego 15, Katowice

| invite you from Monday to Friday from 9am to 2pm.
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CONFIRMATION OF STAY

In order to obtain Confirmation of Stay,
you must report to the Office of Erasmus a few days before your departure.

Erasmus Office is located in the Rector's Office
in the Didactic Center (5th floor, room 503)
ul. Poniatowskiego 15, Katowice

| invite you from Monday to Friday from 9am to 2pm.
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STUDENT ID

In order to obtain Student ID,
you must report to the Dean'’s Office of the Faculty where you will study.

a few days before your departure.

To obtain an ID card

you will need to provide a photo,
provide the necessary personal data
and pay the ID card fee.
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INSTITUTIONAL COORDINATOR
OF ERASMUS+ PROGRAMME

dr hab. n. med. Damian Kawecki, prof. SUM

Il Department of Cardiology
Faculty of Medical Sciences in Zabrze

ul. Marii Curie-Sktodowskiej 10
41-800 Labrze

damian.kawecki@sum.edu.pl
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FACULTY COORDINATOR
OF ERASMUS+ PROGRAMME

dr n. med. Tomasz Jadczyk FACULTY
OF MEDICAL SCIENCES

IN KATOWICE

Il Department of Cardiology - Clinic of Cardiology
and Structural Heart Diseases

Faculty of Medical Sciences in Katowice
ul. Ziotowa 45

40-635 Kafowice tomasz.jadczyk@sum.edu.pl

Slaski
Uniwersytet
Medyczny

w Katowicach

BEEE oum

E rasmus + Fundacja Rozwoju Systemu Edukaciji




dr hab. n. med. Beata Morawiec

Il Department of Cardiology
Faculty of Medical Sciences in Zabrze

ul. Marii Curie-Sktodowskiej 10
41-800 Zabrze
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FACULTY COORDINATOR
OF ERASMUS+ PROGRAMME

FACULTY
OF MEDICAL SCIENCES
IN ZABRZE

beata.morawiec@sum.edu.pl
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FACULTY COORDINATOR
OF ERASMUS+ PROGRAMME

FACULTY
OF PHARMACEUTICAL SCIENCES
IN SOSNOWIEC

dr hab. n. farm. Matgorzata Dotowy

Department of Analytical Chemistry
Faculty of Pharmaceutical Sciences in Sosnowiec

ul. Jagiellonska 4 mdolowy@sum.edu.pl

41-200 Sosnowiec
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FACULTY COORDINATOR
OF ERASMUS+ PROGRAMME

FACULTY
dr hab. nauk o zdrowiu Dariusz Gorka OF HEALTH SCIENCES

IN KATOWICE

Department of Physiotherapy
Faculty of Health Sciences in Katowice

ul. Medykow 12 dgorka@sum.edu.pl

40-752 Katowice Ligota
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FACULTY COORDINATOR
OF ERASMUS+ PROGRAMME

, FACULTY
dr hab. nauk o zdrowiu Joanna OF HEALTH SCIENCES
Kobza IN BYTOM

Department of Public Health
Faculty of Health Science in Bytom

ul. Piekarska 18

(-
41-902 Bytom jkobza@sum.edu.pl
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ERASMUS+ OFFICE

Tel. +48 32 208 3672

Justyna Borek Za‘ kom. +48 798 027 859

In matters of Incoming Students
please kindly call after 12:00

or write an email.

Didactic Center
Medical University of Silesia
ul. Poniatowskiego 15

40-055 Katowice erasmus@sum.edu.pl

jborek@sum.edu.pl

S5th floor / room 503
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SILESIA REGION

... Sightseeing break ...
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VOIVODSHIP CULTURE AND LEISURE PARK,
CHORZOW

http://drewnianekoscioly.wojciechgaszka.pl/
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The Voivodship Culture and Leisure Park, spread along the area of over 600 ha, is the largest urban park in Europe.
It is also one of the most popular parks in Upper Silesia. The top attractions of the Culture and Leisure Park are:

the 19th century Heritage Park (Skansen) with the historical buildings typical of rural areas,

the Silesian Amusement Park (Legendia),

the Silesian Zoological Garden,

the Planetarium (the oldest and the largest one in Poland),

the Silesian Stadium,

the Rosarium (the area of 7 ha with its 30,000 roses)

the Lania Restaurant and Brewery and Restaurant Przystan.
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For active rest fans there are also tennis courts, jogging routes, sleigh and skateboard tracks, efc. Ideal recreation spot!



HISTORICAL MINE OF SILVER, LEAD AND ZINC ORES,
TARNOWSKIE GORY

http://unesco.tarowskiegory.pl/unesco/historia/ ps://tarnowskiegory.pl/

http://unesco.tarnowskiegory.pl/portfolio/sztolnia-gleboka-fryderyk/

The Historical Mine of Silver, Lead and Zinc Ores is a unique monument of ore mines in Europe and a precious
relict of the rich mining traditions in the region of Tarnowskie Gory.

It is an underground labyrinth of 150-km-long underground mining passageways, drifts and corridors.

You can learn there about the hard work of the ore miners (called "gwarki') and see the partly flooded post-

mine machines and drifts. The tourist-route is about 1700-metre-long and part of this route is covered by boat.

Lead, silver and zinc ore mines together with the underground water management system in Tarnowskie Gory
is the official property of the UNESCO World Heritage Site in 2017.

Definitely worth seeing!
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THE PALM HOUSE,
GLIWICE

If autumn plush or cold winter days will bother you - visit the Palm House in Gliwice.

Located in the park of the name of Fryderyk Chopin in Gliwice, the Municipal
Palm House was established in 1924, although the first greenhouses in the park
were built in 1880. Since then, a lot has changed in this place and now the
whole has a very modern look, which already outside makes a huge impression
on tourists. The entire Palm House covers as much as 2,000 m2 and has been
divided into five thematic pavilions.

Gliwice's Old Town is
a pleasant, architecturally
W e interesting place, with a wide
e e S,  0Ostronomic offer to spend

: e a good time, worth visiting
many fimes, especially when
the weather is conducive to
summer gardens.
Town hall and star tenements
around the market neat,
colorful, pleasant lighting in
the evening. A good place for
walking also the surrounding  gliwitesreciine GliGkCje-dla-oetiopinied pg
streets within the old town. ‘
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The major religious centre of Silesia
is the Sanctuary of Mother of Justice and Social Love
with the painting of Our Lady of Piekary in Piekary Slaskie.

Since 1676 it has been one of the most significant
pilgrimage destinations in Silesia. The men's pilgrimage
takes place on the last Sunday of May and the women's
pilgrimage takes place on the third Sunday of May .

The Basilica with its Calvary is located on a hill.
It is a perfect site for prayer, contemplation,
medifation and rest.

A perfect venue for a spiritual feast!

‘

BASILICA OF THE PIEKARY GOD'S MOTHER,

PIEKARY SLASKIE

https://asbb.beskidy.pl/piekary.html



THE CASTLE MUSEUM,
PSZCZYNA

The Castle of Pszczyna with its adjacent parks is one of the architectural pearls
of Silesia. Its design changed over the centuries. The castle, once a 15th-century
Gothic fortified structure, was turned into a Renaissance residence to become
a three-wing Baroque palace in the 18th century. The final reconstruction works,
based on the late 18th century French designs.

Not only the castle, but the English-styled landscape park, one of the most
beautiful ones in Silesia, is a top tourist attraction as well.

Just a few hundred meters from the Old Town of Pszczyna you can meet ...
a bison. Such an opportunity is given by visiting the Bison Show Farm, which was
established in the historic park, in the part called "Zwierzyniec".

Two farms with infrastructure were
built on nearly 10 hectares,
including pastures, quarantine
farm and feed storage. Animals can be viewed from the observation deck.

In Zagroda you can get acquainted with the habits of not only the European bison,
the largest mammal in Europe, but also get to know other animals living in southern
Poland, i.e. mouflons, deer, roe deer, fallow deer and other residents of the facility,
such as mallard ducks, rufous prey, barnacles, swan geese , swans and Indian
peacocks.






